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Nous vous recommandons de conserver les
instructions d'installation et d'utilisation pour
pouvoir les consulter ultérieurement. Avant
d'installer la table de cuisson, notez son numéro
de série, au cas où vous auriez besoin de l'aide du
service après-vente.
AVERTISSEMENT : l'appareil et ses parties
accessibles chauffent pendant l'utilisation. Évitez
de toucher les éléments chauffants. Les enfants
de moins de 8 ans doivent être tenus hors de
portée de l'appareil, sauf s'ils sont surveillés en
permanence.
AVERTISSEMENT : n'utilisez qu'un dispositif de
protection de votre table de cuisson conçu par le
fabricant de votre appareil ou indiqué, dans le
manuel d'utilisation, comme étant compatible, ou
bien le dispositif de protection fourni avec
l'appareil. L'utilisation d'un dispositif de protection
non approprié peut causer des accidents.
AVERTISSEMENT : l'utilisation de la table de
cuisson sans surveillance avec manipulation de
graisse ou d'huile peut être dangereux et provoquer
un incendie. N'essayez JAMAIS d'éteindre un feu
avec de l'eau, mais éteignez l'appareil, puis couvrez
la flamme avec un couvercle ou une couverture
anti-feu, par exemple.
AVERTISSEMENT, risque d'incendie : ne stockez
pas d'éléments sur les surfaces de cuisson.
AVERTISSEMENT : si la surface est fissurée, ne
touchez pas le verre de la table et éteignez
l'appareil pour éviter tout risque d'électrocution.
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés
de 8 ans et plus, par des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales
sont réduites ou par des personnes dénuées
d'expérience et de connaissances, mais qui ont
été informées sur la manière d'utiliser l'appareil
en toute sécurité, si elles comprennent les risques
impliqués. Surveillez les enfants afin qu'ils ne
jouent pas avec l'appareil. L'entretien et le
nettoyage ne doivent pas être effectués par des
enfants sans surveillance.
ATTENTION : la cuisson demande d'être
surveillée. Les cuissons de courte durée doivent
être surveillées en permanence.
Il est chaudement recommandé d'éloigner les
enfants de la zone de cuisson lorsqu'elle
fonctionne ou même quand elle est éteinte, mais
que l'indicateur de chaleur résiduelle est encore
visible, afin d'éviter tout risque de brûlures
graves.
Cet appareil n'est pas conçu pour être actionné
par un temporisateur externe ou un système
séparé de commande à distance.
Si votre table de cuisson est dotée d'éléments
halogènes, n'en fixez pas la lumière.
Brancher le câble d'alimentation sur une prise de
courant qui supporte le voltage (le courant et la
charge sont indiqués sur l'étiquette) et vérifier la
présence d'une mise à la terre. La prise
d'alimentation doit supporter la charge indiquée
sur l'étiquette et être dotée d'une mise à la terre en
état de fonctionnement. Le câble conducteur de
mise à la terre est jaune et vert. Cette opération
doit être exécutée par du personnel qualifié. En
cas d'incompatibilité entre la prise d'alimentation
et la fiche du câble de l'appareil, demander à un
électricien professionnel de remplacer la prise
d'alimentation par un dispositif compatible. La

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

fiche du câble d'alimentation et la prise
d'alimentation doivent être conformes aux
normes en vigueur dans le pays d'installation.
Il est possible de brancher l'appareil à la prise
d'alimentation en installant un disjoncteur
multipolaire qui supporte la charge électrique
maximale, conformément aux lois en vigueur,
entre l'appareil et la prise d'alimentation.
Le conducteur jaune et vert de mise à la terre ne
doit pas être bloqué par le disjoncteur. La prise
d'alimentation ou le disjoncteur multipolaire utilisé
pour le branchement doit rester à tout moment
accessible lors de l'installation de l'appareil.
Le débranchement doit se faire en accédant à la
prise d'alimentation ou en prévoyant un
interrupteur sur le circuit électrique fixe, conforme
aux normes électriques.
Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit
être remplacé par le fabricant, son agent
d'entretien ou des personnes dotées du même
type de qualification, afin d'éviter tout risque. Le
conducteur de mise à la terre (jaune et vert) doit
être plus long de 10 mm du côté de la plaque à
bornes. Le diamètre interne du câble conducteur
doit être proportionné à la puissance absorbée
par la table de cuisson (indiquée sur l'étiquette).
Le câble d'alimentation requis est le suivant :
H05V2V2-F.
Ne déposez jamais d'objets en métal, tels que des
couteaux, fourchettes, cuillers ou couvercles sur
la table de cuisson. Ils pourraient devenir
brûlants.
Ne posez jamais de papier aluminium ou de
récipients en plastique sur les zones chauffantes.
Après chaque utilisation, il convient de nettoyer la
table de cuisson, afin d'éviter l'accumulation de
saleté et de graisse. Dans le cas contraire, les
résidus risquent de brûler lors de la prochaine
utilisation de la table de cuisson, causant fumées
et odeurs déplaisantes, pour ne pas mentionner
les risques d'incendie.
N'utilisez jamais de vaporisateur, ni de jet à haute
pression pour nettoyer l'appareil.
Ne touchez pas les zones chauffantes pendant
qu'elles fonctionnent, ni pendant un certain temps
après leur utilisation.
Ne faites jamais cuire d'aliments directement sur
la table de cuisson vitrocéramique.
Utilisez toujours des ustensiles de cuisson
adéquats.
Placez toujours votre casserole au centre du
foyer que vous utilisez. Ne déposez jamais aucun
objet sur le panneau de commande.
N'utilisez jamais votre table de cuisson comme
plan de travail.
N'utilisez pas la surface de la table de cuisson
comme planche à découper.
Ne rangez pas d'objets lourds sur votre table de
cuisson. S'ils tombaient sur la table de cuisson, ils
risqueraient de l'endommager.
N'utilisez pas la table de cuisson pour ranger des
objets.
Ne faites pas glisser d'ustensiles de cuisine sur la
table de cuisson.
Aucun réglage/opérat�on supplémenta�re n’est
requ�s pour fa�re fonct�onner l’appare�l aux
fréquences nom�nales
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Le meuble ou le support dans lequel do�t être encastrée la table, a�ns�
que les paro�s du meuble qu�pourra�ent juxtaposer celu�-c�, do�vent être
d'une mat�ère rés�stant à une température élevée (jusqu'à 100°C) et
d'une épa�sseur compr�se entre 25 et 45 mm.
Les d�mens�ons d'encastrement sont �nd�quées sur le .schéma 2
S�, en fonct�on de l'�nstallat�on de la table, la part�e �nfér�eure de son
ca�sson se trouve à prox�m�té d'une zone normalement access�ble lors
de man�pulat�ons et/ou de rangements, placer une clo�son (bo�s ou
s�m�la�re) pour év�ter tous r�sques de brûlure ou de détér�orat�on
( ).schéma 3
S�la plaque de cu�sson est �nstallée juste à côté d'un meuble, la
d�stance entre la plaque de cu�sson et le meuble do�t être d'au mo�ns 15
cm, tand�s que la d�stance entre la découpe et le mur s�tué à l'arr�ère
do�t être d'au mo�ns 7 cm. La d�stance entre la table et tout autre
appare�l ou meuble s�tué au dessus (par exemple une hotte) do�t être
au mo�ns de 70 cm ( ).vo�r schéma 4
Les objets en métal contenus dans le tiroir peuvent atteindre une
température très élevée, à cause du système de recirculation d'air.
Il est donc recommandé d'interposer un panneau en bois.
Attent�on : Lors de la m�se en place, un so�n part�cul�er do�t être
porté au jo�nt entourant le bord de la table af�n d'év�ter toute
�nf�ltrat�on dans le meuble support ( ).schéma 1

Lors de la m�se en place du jo�nt sur la part�e arr�ère, ve�ller à ne pas
obstruer les passages d'a�r nécessa�res à la combust�on.
Le ca�sson de la table est équ�pé en dessous de 4 emplacements
prévus pour recevo�r les br�des de f�xat�on dest�nées à l'�mmob�l�sat�on
de la table sur le meuble. Placer les 4 br�des de f�xat�on de man�ère à ce
que la table de trava�l so�t parfa�tement plaquée au meuble.

S�une table de 60 cm de large est �nstallée au-dessus d'un four qu�
n'est pas équ�pé de vent�lat�on tangent�elle, �l est recommandé de créer
des ouvertures dans le ca�sson de cu�s�ne pour fa�re a�ns�c�rculer l'a�r.
La ta�lle de ces ouvertures do�t être au mo�ns de et placées300 cm²
comme �nd�qué sur le .schéma 5
S�c'est une table de 75cm de large qu�est �nstallée au-dessus du four,
ce dern�er do�t être équ�pé d'une vent�lat�on tangent�elle.

1.1. ENCASTREMENT

1.2. CARACTERISTIQUES REQUISES
Cet appare�l do�t être �nstallé en conform�té avec la réglementat�on en
v�gueur et ut�l�sé un�quement dans un espace vent�lé. L�sez les
�nstruct�ons avant d'�nstaller ou ut�l�ser cet appare�l.
Une ut�l�sat�on �ntens�ve et prolongée de l'appare�l peut requér�r une
vent�lat�on plus �mportante, telle que l'ouverture d'une fenêtre ou une
pu�ssance d'asp�rat�on plus �ntense de la VMC s�vous en êtes
équ�pés.
S'�l n'est pas poss�ble d'�nstaller une hotte, une VMC devra�t être
�nstallée sur un mur donnant sur l'extér�eur ou sur une fenêtre.
La VMC devra�t être en mesure d'apporter un changement complet de
l'a�r de la cu�s�ne 3 à 5 fo�s par heure. L'�nstallateur do�t �nstaller la VMC
conformément aux règles en v�gueur dans le pays d'�nstallat�on.

1. INSTALLATION

La m�se en place fonct�onnelle des appare�ls ménagers dans leur env�ronnement est une opérat�on dél�cate qu�, s�elle n'est pas correctement
effectuée, peut avo�r de graves conséquences sur la sécur�té des consommateurs. Dans ces cond�t�ons, �l est �mpérat�f de conf�er cette tâche à
un profess�onnel qu�la réal�sera conformément aux normes techn�ques en v�gueur. S�malgré cette recommandat�on, le consommateur
réal�sa�t lu�-même l'�nstallat�on, le constructeur décl�nera�t toute responsab�l�té en cas de défa�llance techn�que du produ�t entraînant ou non
des dommages aux b�ens et/ou aux personnes.

2.1. RACCORDEMENT ELECTRIQUE
"L'�nstallat�on recevant l'appare�l c�té en référence do�t être
conforme à la norme en v�gueur dans le pays d'�nstallat�on".
Le constructeur décl�ne toute responsab�l�té en cas de non
respect de cette d�spos�t�on.
Vér�f�er les données sur la plaque s�gnalét�que, s�tuée à l'extér�eur de
l'un�té, pour assurer que l'al�mentat�on et le voltage conv�ennent.
Avant le branchement, vér�f�er le système de m�se à la terre.
Attent�on : vér�f�er la cont�nu�té de la terre de l'�nstallat�on avant
de procéder au raccordement. Notre responsab�l�té ne saura�t
être engagée pour tout �nc�dent ou ses conséquences
éventuelles qu�pourra�ent surven�r à l'usage d'un appare�l non
rel�é à la terre, ou rel�é à une terre dont la cont�nu�té sera�t
défectueuse.
S�une pr�se n'est pas déjà fourn�e, �nstaller une pr�se appropr�ée pour
la charge �nd�quée sur la plaque s�gnalét�que.
La pr�se devra�t toujours être access�ble.
Le f�l de terre est de couleur jaune / vert.
Lorsque la table de cu�sson est re l�ée d�rectement à
l'approv�s�onnement en électr�c�té, un d�sjoncteur do�t être �nstallé.
S�le cordon d'al�mentat�on est endommagé, �l do�t être remplacé par
un techn�c�en qual�f�é af�n d'év�ter tout r�sque potent�el.

Le f�l de terre (couleur vert et jaune) do�t être au mo�ns 10mm plus long
que les f�ls de phase et neutre.
La sect�on du câble ut�l�sé do�t être de la bonne ta�lle par rapport à la
pu�ssance absorbée de la table de cu�sson.
Veu�llez vér�f�er la plaque s�gnalét�que pour les déta�ls de pu�ssance et
ve�ller à ce que le cordon d'al�mentat�on électr�que so�t de type 3x0.75
mm² l'H05 V2V2-F.

PHASE
TERRE
NEUTRE

L

N

Câble
lectr�queé

d’al�m

F�l Marron

F�l Vert/jaune
F�l Bleu

Al�mentat�on

Un système de déconnex�on do�t être �ncorporé dans le compteur
conformément aux règles de câblage.

2.2. RACCORDEMENT GAZ

L'appareil doit être installé et raccordé conformément aux règles
En vigueur dans le pays d'installa-tion. Une attention
particulière sera accordée aux dispositions applicables en matière
De ventilation.
Tous les travaux d'installation doivent être effectués avec l'électricité
déconnectée.
La plaque signalétique sur la plaque indique le type de gaz qui doit
être utilisé. Le raccordement au réseau d'approvisionnement en gaz
cylindre doit être effectuée qu'après avoir vérifié qu'il est réglementé
pour le type de gaz avec lequel il sera distribué. S'il n'est pas
correctement réglementé, voir les instructions dans les paragraphes
suivants pour modifier les paramètres du gaz.
Pour le gaz liquide (bouteille de gaz), utiliser des régulateurs de
pression conformes aux normes en vigueur.
Utilisez uniquement des tuyaux, des rondelles et des rondelles
d'étanchéité conformes aux normes en vigueur.
Pour certains modèles un lien conique est fourni pour installation
l'appareil, dans les pays où ce type de lien est obligatoire ; sur le
schéma 8, il est indiqué comment reconnaître les différents types de
liens (CY = cylindrique, CO = conique). Dans tous les cas, la partie
cylindre du lien doit être connecté à la table.
Lorsque vous connectez la table de cuisson à l'alimentation du gaz via
l'utilisation de tuyaux flexibles, veuillez faire en sorte que la distance
maximum couverte par le tuyau ne dépasse pas 2 mètres.
Le tube flexible doit être installé de manière à ne pas entrer en contact
avec un élément mobile de la cuisine (par exemple un tiroir) et à ne
pas passer dans un espace pouvant être encombré.
Pour éviter tout dommage potentiel à la table de cuisson, veuillez
effectuer l'installation suivant les indications du schéma 6.

1) Comme illustré dans le schéma, assembler les pièces en
séquence :
A: ½ Adaptateur Cylindrique mâle
B: ½ Obturation
C: ½ Adaptateur gaz Femelle conique-cylindrique ou cylindrique-
cylindrique.
2) Serrer les joints avec des clés à molette, pensez à placer les
tuyaux en position.
3) Fixer le raccord C au réseau d'approvisionne-ment en gaz à
l'aide tuyau rigide ou en acier flexi-ble.

IMPORTANT: effectuer une dernière vérification pour détecter
les fuites sur les raccords de tuyauterie en utilisant une solution
savonneuse. Ne jamais utiliser une flamme. Aussi, assurez vous
que le tuyau flexible ne peut pas entrer en contact avec une
partie mobile du meuble de cuisine (par exemple un tiroir) et qu'il
ne se trouve pas à un endroit où il pourrait être endommagé.

Attention: Si vous sentez des émanations de gaz en provenance de
l'appareil, coupez immédiatement l'alimentation en gaz et appelez
directement une personne qualifiée. Ne cherchez pas une fuite à
l'aide d'une flamme.



Table A

Type de brûleurs Ø casserole
(cm)

AUX

SR

R

DC 4 kW MONO

10 - 18

12 - 22

16 - 26

16 - 26

Brûleur auxiliaire

Brûleur semi-rapide

Brûleur rapide

Puissance
totale
(kW)

1,00

1,75

2,70

4,00

G20/20 mbar
(Gaz de naturel:

Méthane)

95 l/h

167 l/h

257 l/h

381 l/h

G30/28-30 mbar
(Butane/Propane)

73 g/h

127 g/h

196 g/h

291 g/h
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2.3. ADAPTER LA TABLE A DIFFERENTS
TYPES DE GAZ

Pour adapter la table de cuisson à différents types de gaz, veuillez
exécuter les instructions suivantes:
• Enlever les grilles, chapeaux et corps de brûleurs
• Insérez une clé à pipe (7 mm) dans le support du brûleur ( )schéma 7
• Dévisser le/les injecteurs et le/les remplacer par un/des injecteurs
adaptés au gaz à utiliser (voir le type de gaz préconisé sur la table)
• Visser le/les injecteurs à fond
• Régler la bague d'air
• Replacer les corps de brûleurs, le chapeau de brûleur et les grilles.

2.4. REGULER LA FLAMME AU MINIMUM
Après l'allumage du brûleur, tourner le bouton de commande au
réglage m�n�mum, pu�s enlever la manette de commande (ce qu�
peut fac�lement être enlevé par appl�quer une légère press�on).
En ut�l�sant un pet�t «Term�nal » type tournev�s, la v�s de réglage peut
être ajustée (cf Schéma 9). En tournant la v�s dans le sens des
a�gu�lles d'une montre, cela rédu�t le déb�t de la flamme, alors qu'en
tournant dans le sens �nverse, cela l'augmente. Ut�l�sez ce réglage
pour obten�r une flamme d'env�ron 3 à 4 mm de longueur, pu�s
replacer la manette de commande.
Lorsque l 'approv�s�onnement en gaz d�spon�ble est du
butane/propane (gaz de boute�lles), la v�s pour régler la flamme au
ralent�do�t être tournée dans le sens des a�gu�lles d'une montre,
jusqu'à la butée.

Lorsque vous avez effectué la régulat�on du gaz, remplacer
l'anc�enne plaque s�gnalét�que de votre appare�l avec celle adaptée
au type de gaz �nstallé (fourn�e avec plaque de cu�sson).

3. UTILISATION DE LA TABLE

Cet appare�l ne do�t être ut�l�sé que pour des f�ns pour lesquelles �l est
dest�né : la cu�sson domest�que. Toute autre ut�l�sat�on sera
cons�dérée comme abus�ve et peut donc être dangereuse. Le
fabr�cant ne sera pas responsable pour tout dommage ou perte
découlant d'une ut�l�sat�on abus�ve.

4. MAINTENANCE ET ENTRETIEN
Avant de nettoyer la table de cu�sson, assurez-vous que cet appare�l
est refro�d�. Ret�rez la f�che de la pr�se ou (s'�l est connecté
d�rectement), éte�ndre l'al�mentat�on d'électr�c�té.
Le nettoyage et l'entret�en par l'ut�l�sateur ne do�t pas être fa�t par des
enfants sans surve�llance.
Ne jama�s ut�l�ser de produ�ts abras�fs, de détergents corros�fs, agents
de blanch�ment ou d'ac�des. Év�ter les substances ac�des ou alcal�nes
(c�tron, jus, v�na�gre etc…) sur l'éma�l ou l'ac�er.
Lors du nettoyage de l'éma�l, vern�s ou des sect�ons chromées,
ut�l�sez de l'eau chaude savonneuse ou un détergent non corros�f.
Pour l'ac�er �noxydable, ut�l�sez une solut�on de nettoyage appropr�ée.
Les brûleurs peuvent être nettoyés avec de l'eau savonneuse. Pour
restaurer leur éclat d'or�g�ne, ut�l�sez un nettoyant ménager pour ac�er
�noxydable.Après nettoyage, séchez les brûleurs et les replacer.
Il est �mportant que les brûleurs so�ent remplacés correctement
à leur pos�t�on.
Gr�lles chromées et brûleurs

Les gr�lles chromées et les brûleurs ont tendance à foncer à
l'ut�l�sat�on. Il s'ag�t d'un phénomène normal et �név�table, ma�s elle ne
compromet pas la fonct�onnal�té de la table de cu�sson.
S�beso�n, des p�èces de rechange sont d�spon�bles dans notre centre
de serv�ce après-vente.

Pour les pet�tes casseroles/poêles, le brûleur à gaz do�t être réglé de
telle man�ère que la flamme ne chevauche pas le fond de la casserole.
Les réc�p�ents à fond concave ou convexe ne do�vent pas être ut�l�sés.

ATTENTION: S�un brûleur est acc�dentellement éte�nt, tournez le
bouton vers la pos�t�on fermée et ne pas tenter de relancer
pendant au mo�ns 1 m�nute.

S�au f�l des années les rob�nets de gaz dev�ennent ra�des, �l est
nécessa�re de les lubr�f�er.
Cette opérat�on do�t être effectuée que par un techn�c�en agréé.

Avant d'ut�l�ser le brûleur, assurez-vous que les pér�mètres de la gr�lle
centrent le brûleur tel qu'�llustré à la f�gure c�-dessous.
S�vous ut�l�sez des gr�lles en fonte; sous la gr�lle, leur pos�t�on est
�nd�quée. Assurez-vous que la gr�lle adéquate est ut�l�sée dans la
bonne pos�t�on.

3.1. UTILISATION DU BRÛLEUR À GAZ
Pour allumer les brûleurs, placez une flamme (allume-feu, allumette,
br�quet etc…) près du brûleur, appuyez et tournez la manette de
commande.
S�les brûleurs n'ont pas été ut�l�sés depu�s quelques jours, attendre
quelques secondes avant d'allumer le brûleur, ce qu�permettra l'a�r
éventuellement présent dans les tuyaux de s'échapper.
Pour les appare�ls équ�pés d'allumage électron�que, effectuer les
opérat�ons su�vantes:
• Pousser et tourner la manette de commande sur le symbole
d'allumage.
•Allumer le brûleur en appuyant sur le bouton d'allumage

Pour les tables de cu�sson équ�pées d'allumage électron�que �ntégré, �l
suff�t de pousser et tourner le bouton sur le symbole d'allumage.
Le système d'allumage cont�nuera à produ�re des ét�ncelles auss�
longtemps que le rob�net de gaz est act�onné.
S�le brûleur ne s'enflamme pas dans les 5 secondes, tournez le bouton
vers la pos�t�on 0 et répéter l'opérat�on.
Pour les modèles équ�pés d'un rob�net de sécur�té par thermocouple
(qu�coupe l'écoulement du gaz s�la flamme est acc�dentellement
éte�nt), les brûleurs sont allumés et décr�t c�-dessus, ma�s �l faut prendre
so�n de garder la manette de commandes enfoncée pendant 5 ou 6
secondes après que la flamme est allumée.

ATTENTION : Avant d'allumer la table gaz, ve�llez à ce que les brûleurs
et les chapeaux de brûleur so�ent correctement placés dans leur
pos�t�on.

Avvertenza: se non c'è elettr�c�tà sull'apparecch�o, per accendere �l
bruc�atore dovrebbe essere usato un accend�no;
- Premere e ruotare la manopola �n senso ant�orar�o f�no al s�mbolo d�
accens�one,
- Premendo �l pulsante, accendere �l bruc�atore usando un accend�no e
tenere premuto �l pulsante entro 5 second�dopo l'accens�one.

CONSEIL
Pour de me�lleurs résultats, la ta�lle de casseroles à fond plat do�t
correspondre à la ta�lle des brûleurs comme su�t :

5. ASSISTANCE TECHNIQUE
Avant d'appeler le Serv�ce d'Ass�stance Techn�que, vér�f�er les po�nts
su�vants:
• La pr�se est b�en �nsérée ;
• L'approv�s�onnement en gaz n'est pas défectueux.
S�la panne ne peut être �dent�f�ée:
Éte�gnez l'appare�l (ne pas l'ut�l�ser) et appeler le Serv�ce d'Ass�stance
Techn�que.

UR 16 - 26Brûleur ultrarapide 3,50 334 l/h 255 g/h



Le présent appare�l est marqué conformément à la
d�rect�ve 2012/19/UE relat�ve aux déchets
d'équ�pements électr�ques et électron�ques
(DEEE). Les DEEE cont�ennent à la fo�s des
substances polluantes (qu�peuvent avo�r des
conséquences négat�ves sur l'env�ronnement) et
des éléments de base (réut�l�sables). Il est �mportant
de soumettre les DEEE à des tra�tements spéc�f�ques,

en vue d'extra�re et d'él�m�ner de façon appropr�ée toutes les
substances polluantes, pu�s de récupérer et recycler tous les
matér�aux.
Chacun peut jouer un rôle �mportant quant à la protect�on de
l'env�ronnement contre les DEEE. Pour atte�ndre cet object�f, �l est
�mpérat�f de su�vre quelques règles élémenta�res :
• Les DEEE ne do�vent pas être tra�tés comme des déchets
ménagers.
• Ils do�vent être rem�s aux po�nts de collecte appropr�és gérés par la
mun�c�pal�té ou par des soc�étés �mmatr�culées. Dans plus�eurs pays,
�l est poss�ble de collecter à dom�c�le les DEEE volum�neux.
• Lorsque vous achetez un nouvel appare�l, vous devez retourner
l'anc�en au vendeur qu�le récupère gratu�tement, au cas par cas, à
cond�t�on que l'équ�pement so�t de type équ�valent et possède les
mêmes fonct�ons que celu�fourn�.

Déclaration de conformité: cet équipement, dans les parties
destinées à entrer en contact avec les aliments, est conforme aux
normes fixées par les directives CEE 89/109.
L'appare�l est conforme à la D�rect�ve européenne 2009/142/CE
(GAD) et à part�r du 21/04/2018, à la Réglementat�on sur les appare�ls
à gaz 2016/426 (GAR).

En ut�l�sant le symbol sur ce produ�t, nous déclarons sur notre
propre responsab�l�té que ce produ�t est conforme à toutes les normes
Européennes relat�ves à la sécur�té, la santé et à l’env�ronnement.

Le constructeur décline toute responsabilité concernant
d'éventuelles inexactitudes imputables à des erreurs d'impression ou
de transcription contenue dans cette notice. Le constructeur se
réserve le droit de modifier les produits en cas de nécessité, même
dans l'intérêt de l'utilisation, sans causer de préjudices aux
caractéristiques de fonctionnement de sécurité des appareils.

6. PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

05 FR

Table 1

Cet appare�l a été dess�né pour un usage non profess�onnel, usage domest�que un�quement

Plaque de brûleur

Brûleur

Type

FFD

Aux 1kW

Sr 1,75 kW

R 2,7 kW

Dc 4 kW Mono

Entrée de chaleur nominale

G20/20 mbar

G30/28-30 mbar

Classe d'installation

Voltage/Frequency V/Hz

Puissance électrique

Allumage électronique intégré

Dimensions appareil (LxP) mm

UR 3,5 kW

3

220-240 V/ 50-60 Hz

1

OUI

595x510

3

220-240 V/ 50-60 Hz

1

OUI

595x510

UH60MF

OUI

1

UH60MF

OUI

1

4 Gas

Aux/SR/R/DC 4 Mono

4 Gas

Aux/2SR/R

1 2

1 1

1 -

9,45 kW

900 l/h

688 g/h

7,2 kW

686 l/h

524 g/h

3

220-240 V/ 50-60 Hz

1

OUI

745x510

UH75MF

OUI

1

5 Gas

UR/2R/SR/AUX

1

2

-

11,65 kW

1110 l/h

848 g/h

- - 1

3

220-240 V/ 50-60 Hz

1

OUI

745x510

UH75MF

OUI

1

5 Gas

DC/2R/SR/AUX

1

2

1

12,15 kW

1158 l/h

884 g/h

-

3

220-240 V/ 50-60 Hz

1

OUI

745x510

UH75MF

OUI

1

5 Gas

DC/R/2SR/AUX

2

1

1

11,2 kW

1067 l/h

815 g/h

-

3

220-240 V/ 50-60 Hz

1

OUI

595x510

UH60MF

OUI

1

3 Gas

Aux/R/DC 4 Mono

-

1

1

7,7 kW

734 l/h

560 g/h

-
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560   m
m

480   mm

m�n 70 mm

m�n 600 mm

m�n 50 mm

m�n 170 mm (60 cm)

m�n 200 mm (65 cm)

m�n 250 mm (75 cm)

F�gure 2F�gure 1

1/2 GAS
CONICAL

CA B

INJECTOR

F�gure  6 F�gure  7

F�gure  8

60
75

35 m
m

25 - 45 mm

m�n. 5 mm

m�n. 10 mm

m�n.
50 mm

25 - 45 mm

m�n. 5 mm

F�gure 3

m�n.
50 mm

35 m
m m�n. 10 mm

m�n.
50 mm

m�n.
50 mm

120 cm2

180 cm2

F�gure  5

M
�n

. 7
0 

cm

F�gure  4

CONICALCYLINDRICAL

CYLINDRICAL
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GAS TYPEHOBS

L5 L6

UR

L7

DC 4

Kw

Mono

L8

DC 4

Kw

Mono

UR 3,5 1,00

Max - Min Max - Min Max - Min Max - Min Max - Min Max - Min Max - Min

72X
(1Kw-0,3Kw)

70X
(1Kw-0,3Kw)

74F1
(1Kw-0,3Kw)

72F1
(1Kw-0,3Kw)

50
(73 g/h - 22 g/h)

46
(73 g/h - 25 g/h)

43H2
(73 g/h - 29 g/h)

97Z
(1.75Kw-0.44Kw)

102F3
(1.75Kw-0.44Kw)

65
(127 g/h - 32 g/h)

61
(127 g/h - 37 g/h)

58M
(127 g/h - 42 g/h)

91Z
(1.75Kw-0.44Kw)

98Y
(1.75Kw-0.44Kw)

109Y
(2.7Kw-0.75Kw)

115F2
(2.7Kw-0.75Kw)

80
(196 g/h - 55 g/h)

78
(196 g/h - 60 g/h)

73S
(196 g/h - 70 g/h)

110F3
(2.7Kw-0.75Kw)

120F2
(2.7Kw-0.75Kw)

138 H3
(3.5Kw-1Kw)

135 F3
(3.5Kw-1Kw)

93 H1
(255 g/h - 73 g/h)

86 H1
(255 g/h - 95 g/h)

80 H3
(255 g/h - 109 g/h)

124 T
(3.5Kw-1Kw)

140 F3
(3.5Kw-1Kw)

151H3
(4Kw-1.8Kw)

146F3
(4Kw-1.8Kw)

100
(286 g/h - 131 g/h)

94
(286 g/h - 138 g/h)

78F4
(286 g/h - 145 g/h)

145H3
(4Kw-1.8Kw)

150F3
(4Kw-1.8Kw)

II2 B/PHS3

II2H3+

Efficiency Decleration UE N 66-2014O

UH60MF 4kW DIAMOND (L1)

AUX SR R DC

- 57,9 % 54,3 % 57,6 %

SINGLE BURNER EFFICENCY

MEDIUM %56,6

UH60MF - BIG REAR (L3, L5)

AUX SR R DC

- 60 % 55,9 % 54,3 %

SINGLE BURNER EFFICENCY

MEDIUM %56,7

UH60MF - BIG FRONT (L2)

AUX SR R DC

- 60 % 55,9 % 54,3 %

SINGLE BURNER EFFICENCY

MEDIUM %56,7

UH75MF UR - CENTRAL (L6)

AUX SR R UR

- 57,1 % 57,6 % 54,3 %

SINGLE BURNER EFFICENCY

MEDIUM %56,7

R

57,6 %

UH75MF 4kW - CENTRAL (L7)

AUX SR R DC

- 60 % 59,4 % 55,7 %

SINGLE BURNER EFFICENCY

MEDIUM %58,7

R

59,4 %

UH75MF 4kW - LATERAL (L8)

AUX SR SR DC

- 60 % 60 % 57,6 %

SINGLE BURNER EFFICENCY

MEDIUM %59,3

R

59,4 %

DC

4 kw

Mono

L1

DC

4 Kw

Mono

L2

DC 4

Kw

Mono

L3

DC

4 kw

Mono

L4

UH60MF - 3 GAS (L4)

AUX R DC

- 57,6 % 55,9 %

SINGLE BURNER EFFICENCY

MEDIUM %56,8

II2EK B/P3

28/30 mbar

G20/G25 20/25 mbar 2E+

G30/G31 28-30/37 mbar 3+

G20 20 mbar 2H

3+

3+

2H

3B/P

2H

3BP

G20 20mbar 2E

G25.3 25 mbar 2K

3BP

G20 20mbar 2H

G25.1 25 mbar 2S

3BP

2H

3B/P

2H

3B/P

II2H3B/P

AT,CH,DE
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فقط المنهزلي للاستخدام ، الاحتريالافي غ�ريال للاستخدام الج�از �ذا تصم�م تم

طاولة ١

DC 4 kW Mono

3

1

595x510

3

1

595x510

UH60MF

1

UH60MF

1

Aux/SR/R/DC 4 MonoAux/2SR/R

12

11

1-

3

1

745x510

UH75MF

1

UR/2R/SR/AUX

1

2

-

UR 3,5 kW--1

3

1

745x510

UH75MF

1

DC/2R/SR/AUX

1

2

1

-

3

1

745x510

UH75MF

1

DC/R/2SR/AUX

2

1

1

-

3

1

595x510

UH60MF

1

Aux/R/DC 4 Mono

-

1

1

-

المواقد

نهموذج
للغاز الحريالاريال�ة سلامة

مساعد موقد

السريال�ع الشب+ الموقد

سريال�ع موقد

Aux 1kW

Sr 1,75 kW

R 2,7 kW

الكل�ة القوة

التريالك�ب فئة

�ريالتز / الخامس التريالدد / الج�د

ك�ريالبائ�ة قوة

المتكامل الإلكتريالوني الإشعال

الج�از )أبعاد )WxDمم

( الم�ثان الطب�عي: G20 / 20 mbar(الغاز

( البريالوبان / G 30 / 28-30 mbar(الب�وتان

نهعمنهعمنهعمنهعمنهعمنهعم

فولت ٢٤٠-٢٢٠ فولت50-60 /�ريالتز ٢٤٠-٢٢٠ فولت50-60 /�ريالتز ٢٤٠-٢٢٠ فولت50-60 /�ريالتز ٢٤٠-٢٢٠ فولت50-60 /�ريالتز ٢٤٠-٢٢٠ فولت50-60 /�ريالتز ٢٤٠-٢٢٠ �ريالتز/ 50-60

نهعمنهعمنهعمنهعمنهعمنهعم

غازات غازات4 غازات4 غازات5 غازات5 غازات5 3

واط7,2 ك�لو واط9,45 واط11,65ك�لو واط12,15ك�لو واط11,2ك�لو واط7,7ك�لو ك�لو

س / لتريال 900

ساعة688 / غ

س / لتريال 1110

ساعة848 / غ

س / لتريال 1158

ساعة884 / غ

س / لتريال 1067

ساعة815 / غ

س / لتريال 734

ساعة560 / غ

س / لتريال 686

ساعة524 / غ

السريالعة فائق



اولة

الموقد نهوع

AUX10 - 18

12 - 22

16 - 26

مساعدة الموقد

SRسريال�ع شب+ الموقد

Rالسريال�ع الموقد

الكل�ة القوة
(kW)

1,00

1,75

2,70

04 AE

.3

آخريال استخدام أي المنهزلي. الط�ي فقط: ل+ المخصــــصــــة للأغريالاض الج�از �ذا استخدام �جب
المصنهع ا. خطريالءً �كون وقد مس�ئءًا س�عتبريال

الاستخدام سو من تنهشأ خساريالة أو ضريالريال أي عن مسؤولة �تحمل لن
الأسفل في المثال �ش�ريال كما الوسط في الشبكة أن من التأكد �جب

على اضغط ، الموقد من بالقريالب (... ولاعة مشـــــعلة ، النهاريال (إشعال ،ل�بءًا ضع الموقد، لإشعال
التحكم مقبض .مفتاح

�وا لأي �سـمح مما ، الموقد إشعال قبل ثوانءٍ بضع انهتظريال ، أ�ام لبضعة الموقد استخدام �تم لم إذا
بالخريالوج�ريالوب الأنهاب�ب .في

التال�ة العمل�ات بإجريالا قم ، الإلكتريالونهي بالإشعال :مزودة ال للأج�زة بالنهسبة
الإشعال ريالمز إلى .وتحو�ل+ التحكم مفتاح ادفع
الإشعال زريال على بالضغط الموقد بإشعال قم

على الموجود الزريال بدفع ببسـاطة قم ، متكامل إلكتريالونهي بإشعال المج�زة الط�ي لأج�زة بالنهسبة
بتشغ�ل+ وقم الإشعال .ريالمز

الغاز صمام تشغ�ل �تم طالما الشريالريال إنهتاج في .ل الإشعا نهظام س�ستمريال
العمل�ة ريال وكريالًّ 0 الوضع إلى المفتاح بإداريالة فقم ، ثوانءٍ 5 غضون .في الموقد �شعل لم إذا

بطريال�ق تشـغ�ل تم إذا الغاز تدفق �قطع (الذي الحريالاريال�ة الأمان بصـمام ا المج�زة لنهماذج بالنهسبة
على للحفاظ الحذريال توخي �جب ولكن ، سابقا ذكرياله تم الذي الموقد �شــــــتعل إ�قاف)، ل�ب الخطأ

الشعلة إشعال بعد ثوانهي 6 أو 5 لمدة التحكم عصا .أسفل
صح�ح بشكل الموقد وقبعات الشعلات وضع من تأكد ، الغاز .دول ج إشعال قبل تحذ�ريال:

نهص�حة
الشـعلات حجم مع المسطح القاع ذات القدريال حجم �تطابق أن �جب ، النهتائج أفضل على للحصول

�لي كما

كان (إذا أو المخــــــــــريالج من القابس بإزالة قم باريالد. الج�از �ذا أن من تأكد ، الموقد تنهظ�ف قبل
الطاقة. إمداد بإ�قاف فقم ، مباشريالةءً) متصلاءً

ريالقابة بدون الأطفال قبل من والص�انهة .تنهظ�ف ال �تم أن �نهبغي لا
تجنهب الأحماض. أو المب�ضـات أو للتآكل المسببة المنهظفات أو الكاشطة المنهتجات أبدءًا تستخدم لا

الفولاذ. أو الغلاف على (... الخ ، الخل ، العص�ريال ، (الل�مون القلو�ة أو الحمض�ة المواد
أو والصـابون الساخن الما استخدم الكريالوم، معدن من الأجزا أو الصبغ أو الغلاف تنهظ�ف عنهد
�مكن المنهاسب. التنهظ�ف محلول استخدم ، �صــدا لا الذى الفولاذ بالنهســبة التآكل. غ�ريال المنهظفات
للفولاذ المنهزلي المنهظف استخدم ، الأصلي بريال�ق�ا لاستعادة والصـــــابون. بالما المواقد تنهظ�ف

مكانه�ا إلى أعد�ا و المواقد جفف التنهظ�ف، بعد للصدأ. المقاوم
صح�ح. بشكل مكانه�ا إلى المواقد إعادة �تم أن الم�م من

مواقد و الكريالوم من شوابة
، منه�ا مفريال ولا طب�ع�ة ظا�ريالة �ذه الاستخدام. عنهد التعت�م إلى المواقد و الكريالوم من الشــوابة تم�ل

الموقد �ذا وظ�فة على تؤثريال لا .لكنه�ا
لد�نها الب�ع بعد ما خدمات مريالكز في الغ�اريال قطع تتوفريال ، الأمريال لزم إذا

القدريال. قعريال مع الل�ب �تداخل لا بح�ث الغاز موقد ضبط �جب الصـغ�ريالة، المقالي / للأقداريال بالنهسبة
المجوفة أو المقعريالة الأوع�ة استخدام �جب .لا

تحاول ولا المغلق الوضـــع إلى المقبض بإداريالة فقم الخطأ، طريال�ق عن الموقد إطفا تم إذا تنهب�+:
الأقل. على دق�قة لمدة التشغ�ل إعادة

تشح�م�ا. الضريالوريالي فمن ، قاس�ة الوقت مريالوريال مع الغاز�ة الصمامات أصبحت إذا
معتمد. فنهي قبل من فقط العمل�ة �ذه تنهف�ذ �تم أن �جب

الجدول استخدام

الغاز1.3. موقد استخدام

( قدريال(صم
Ø

(G20 / 20 mbar)
الم�ثان الطب�عي: الغاز

غ/س73

غ/س127

غ/س196

ل/س95

ل/س167

ل/س257

والص�انهة4. الخدمة

الفنه�ة 5.المساعدة
�لي: مما تحقق ، الفنه�ة المساعدة بخدمة الاتصال قبل

القابس إدخال ؛تم صح�ح بشكل
واتصـل تسـتخدم+) (لا الج�از تشغ�ل الفشل:أوقف تحد�د تعذريال إذا مع�بة. ليست الغاز إمدادات

الفنه�ة المساعدة بخدمة

الفنه�ة5. المساعدة

بالنهفا�ات المتعلق / 2012/19 للتوج�+ EUقا وف الج�از �ذا �ســـــــــمى
إ) ك (ن والإلكتريالونه�ة الك�ريالبائ�ة

المواد من كل علــى والإلكتــريالونه�ة الك�ـريالبائ�ة المعدات مخلفات �حتوي .
و سلب�ة) ب�ئ�ة عواقب ل�ا �كون أن �مكن (التي الملوثة

إ) ك (ن تقدم أن الم�م من الاســتخدام). لإعادة (قابلة الأسـاســ�ة العنهاصـريال
سل�م بشكل والتخلص انهتزاع أجل من محددة لعلاجات

المواد. جم�ع تدو�ريال وإعادة استعادة ثم ، الملوثات جم�ع من
�ذا لتحق�ق إ). ك (ن ضــــــــد الب�ئة حما�ة في م�م دوريال لعب للجم�ع �مكن

الأساس�ة: القواعد بعض اتباع الضريالوريالي من ، ال�دف
منهزل�ة. كمخلفات والإلكتريالونه�ة الك�ريالبائ�ة المعدات مخلفات مع التعامل �تم ألا �جب

من العد�د في المسـجلة. الشـريالكات أو البلد�ة تد�ريال�ا التي المنهاسبة التجم�ع نهقاط إلى إعادت�ا �جب
المنهزل. في الضخمة والإلكتريالونه�ة الك�ريالبائ�ة الأج�زة نهفا�ات جمع الممكن من ، البلدان

على ، مجانهءًا �سـتريالده الذي البائع إلى القد�م الج�از إعادة عل�ك �جب ، جد�دءًا ا ج�ازءً تشتريالي عنهدما
التي الوظائف نهفس ول+ مكافئ نهوع من الج�از �كون أن بشـــــــــــريالط ، حدة على حالة كل أساس

�وفريال�ا.

المح�ط6. حما�ة

للمعا��ــريال مع �توافق ، الغذا مع الاحتكاك إلـى ت�دف أجـزا فـي ، المعدات هذه المطابقة: إعلان
الأوريالوب�ة التوج��ات مع الج�از EEC.�توافق 89/109 توج��ات في عل��ا المنهصــــــــوص
وقت من تعد�ل+ �ـــــــتم كما ، EC / 2009/142 و EC / 2004/108 و EC / 2006/95
النهسـخ أو الطباعة أخطا بسـبب دقة عدم أي عن مسـؤول�ة أي تتحمل لا المصـنهعة لآخريال.الشريالكة
حتى ، الأمريال لزم إذا المنهتجات تعد�ل في بالحق المصــنهعة الشــريالكة تحتفظ الدل�ل. �ذا في الواريالدة
الج�از ل�ذا الحمائ�ة و التشغ�ل�ة للخصائص ضريالريال أي في التسبب دون ، الاستخدام مصلحة في

السريالعة فائق UR

DC 4 kW MONO

16 - 26

16 - 26
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4,00
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1.1

المطلوبة الخصائص
اقريالأ الت�و�ة. ج�دة مســـــاحة في فقط استخدام+ و�جب ب�ا المعمول للوائح وفقءًا الج�از �ذا تثب�ت �جب

الج�از. �ذا استخدام أو تثب�ت قبل التعل�مات
قوة أكثريال شـفط قوة أو نهافذة فتح مثل ، الت�و�ة من المز�د للج�از والمطول المكثف الاسـتخدام �تطلب قد

مج�زة. كانهت إذا VMCمن
النهافذة. على أو الخاريالج في حائط على تثب�ت ف�جب ، VMCالمدخنهة تريالك�ب الممكن من �كن لم إذا

السـاعة. في مريالات 5 إلى 3 من المطبخ �واءٍ في كامل تغ��ريال إحداث على قادريالة تكون أن �VMCجب
التثب�ت بلد في ب�ا المعمول للقواعد وفقءًا بتثب�ت المثبت �قوم أن �VMCجب

.1.2

بلد في ب+ المعمول المع�اريال مع إل�+ المشـــــــــــاريال الج�از �ســـــــــــتقبل الذي التثب�ت �توافق أن "�جب
التعلمات �ذه احتريالام عدم حالة في مسؤول�ة أي �تحمل لا .التثب�ت".المصنهع

الطاقة تنهاسب لضــمان ، الوحدة خاريالج الموجودة ، التصــنه�ف لوحة على الموجودة الب�انهات من تحقق
والج�د.

لا الاتصـال. قبل الأريالض تريالك�ب استمريالاريال�ة من تحقق تنهب�+: التأريال�ض. نهظام من تحقق ، التوص�ل قبل
مريالتبط غ�ريال ج�از استخدام مع تنهشــأ قد التي المحتملة عواقب+ أو حادث لأي المسـؤول�ة نهتحمل أن �مكن

مع�بة. استمريالاريال�ت�ا تكون بأريالض متصل أو ، بالأريالض
التصنه�ف. لوحة على المحدد للشحن منهاسب قابس بتثب�ت فقم ، قبل من للت�اريال قابس توف�ريال �تم لم إذا

أخضريال. / أصفريال الأريالضي السلك ا. دائمءً ا متاحءً القابس �كون أن �جب
الك�ريالبائ�ة. الدائريالة قاطع تريالك�ب �جب ، الك�ريالباءٍ بمصدريال مباشريالة متصلاءً الموقد �كون عنهدما

المحتملة. المخاطريال لتجنهب مؤ�ل فنهي قبل من استبدال+ �جب الطاقة، سلك تلف حالة في
الأسلاك من الأقل على ملم 10 من أطول والأصفريال) الأخضــريال (اللون الأريالضي السـلك �كون أن �جب

والمحا�دة. الح�ة
الموقد است�لاك بالقوة مقاريالنهة الصح�ح الحجم من س�ستعمل الذي السلك اخت�اريال �كون أن �جب

مريالحلة
أريالض
محا�د

L

N
للإمدا ك�ريالبائ�ي بالطاقةسلك د

البنهي سلك

سلك
أزريالق سلك

الطاقة

التوص�ل لقواعد وفقءًا الق�اس ج�از في الفصل نهظام دمج �جب

التثب�ت .1

إلىمحتريالف�قوم الم?مة ]ذه منإسنهاد لابد الظريالوف، في]ذه المســت?لك�ن. عواقبوخ�مةعلىسلامة �مكنأن�كونل?ا بشـكلصح�ح، تنهف�ذ]ا �تم لم إذا ]يعمل�ةحسـاسة، المنهزل�ةفيب�ئت?ا للأج�زة تشـغ�ل إن
/ بالممتلكاتو أولا�لحقالضـريالريال �نهتجعنه� فإنالمصنهعلاتتحملأيمسـؤول�ةفيحالةحدوثعطلفنهيللج?از ، التثب�تبنهفس� المست?لكبتنهف�ذ قام ، التوص�ة وعلىالريالغممن]ذه إذا المعمولب?ا. الفنه�ة للمعا��ريال وفقءًا بتنهف�ذ]ا

.أوالأشخاص

انهتباه التثب�ت. بلد في ب�ا المعمول للقواعد وفقءًا و ريالبط+از الج+ تثب�ت �جب
الت�و�ة. إلى بالنهظريال المطبقة لقواعد خ لام اص ا�تم إ�لاءٍ �جب

. الك�ريالبا فصل مع التريالك�ب أع مالع جمي تتم أن �جب
التوص�ل �تم أن �جب . استخدام+ �جب الذي الغاز نهوع إلى اللوحة ى علوصفي ة ال اللوحة تشــــــــ�ريال
تعد�ل+ �تم لم إذا ب+. توز�ع+ س�تم الذي الغاز لنهوع تعد�ل�ا من التحقق بعد للأسطوانهة الغاز تزو�د بشـبكة

الغاز. إعدادات لتغ��ريال التال�ة الفقريالات في الواريالدة التعل�مات ريالاجع ، صح�ح بشكل
ب�ا. المعمول المعا��ريال مع تتوافق التي الضغط منهظمات استخدم ، الغاز) قاريالوريالة (السا ئل للغاز بالنهسبة

ب�ا المعمول المعا��ريال مع تتوافق التي الغلق وخريالاط�م والغسالات اط�مالخريال سوى تستخدم لا
�ذا ف��ا �كون التي البلدان في ، الج�از لتثب�ت مخريالوطي ريالابط توف�ريال �تم ، �لاتلمود ا لبعض بالنهســـبة

) المختلفة الريالوابط أنهواع على التعريالف ك�ف�ة إلى �شــاريال الريالسم في ؛ إلزام�ءًا الاريالتباط من CYالنهوع 8 ،
الريالابط من الاســــطوانهة جز �كون أن �جب ، الحالات جم�ع في مخريالوطي). = ، أســـطوانهي =CO

بالجدول. متصلاءً
القصــوى المسـافة أن من التأكد �ريالجى ، الخريالاط�م استخدام طريال�ق عن لغاز بالط+ ي موقد توص�ل عنهد

متريال. 2 تتجاوز لا الخريالطوم �غط��ا التي
�مـريال ولا الدريالج) (مثل المطبخ من متحـريالك جز مع تتلامس لا بطريال�قة ن المريالبوب الأن تريالك�ب �جب

ازدحام�ا. �مكن مساحة في
الريالسم في موضح �و كما التثب�ت إجريالا �ريالجى ، .6د لموق لمحت مل تلف حدوث لتجنهب

بالتريالت�ب الأجزا :بتجم�ع قم1 ،الريال سم في موضح �و كما
إغلاق ½ ب: ول أسطوان ذكريال ½ محأ ي :

أسطوانهي - أسطوانهي أو .سطوانهي أ:½ طي مخريالونهثى ا الغاز م�ا�ئ ج
الموضع في الأنهاب�ب وضع على أحريالص شد .ح ، مفتا2 ط ريال�قعن المفاصل تشد�د

المريالن الفولاذ أو جامدة أنهاب�ب باستخدام .لغاز C ا(3 ات إ مدادكة لشب الحبل تشد�د
. لا: صابون محل باستخ لأنهب ¦�با ت في ج لم للتس نه�ائي فح بإج ق ولا م ا ت داريال وب ود و ا ريالب ص ريالاءٍ م م �

المطبخ وحدة من متحريالك جز مع �تلامس أن �مكن لا الخريالطوم أن من ا أ�ضءً تأكد الل�ب. تســـــــتخدم
�تلف أن �مكن ح�ث مكان في ل�س وأنه+ الدريالج) .(مثل

واتصـــــل الفوريال على الغاز إمدادات تشــــغ�ل بإ�قاف فقم ، الج�از من الغاز ريالا ئحةت شمم إذا تحذ�ريال:
الل�ب باستخدام تسريالب عن تبحث لا مباشريالة. مؤ�ل بشخص

.2.2 الحائط في التثب�ت

.2.1

الك?ريالبائي الريالبط

من الك�ريالبائي الت�اريال سلك أن من والتأكد الطاقة تفاص�ل على للحصـــــــول اللوحة من التحقق �ريالجى
x0.75صنهف mm² H05RR F3

أصفريال أخضريال/

الريالبط بالغاز

.3.2
التال�ة: التعل�مات تنهف�ذ �ريالجى ، الغازات من مختلفة أنهواع مع الموقد لتك��ف

وال والقبعات الشبكات الموقدإزالة ��ئات
7 (الريالسم الشعلة حامل )في مم) ٧) أنهبوب ريالبط مفتاح أدخل

نهوع (انهظريال المســـتخدم للغاز تك��ف�ا تم التي الحاقنهات من أكثريال أو بواحد الحواقنهواستبدل�ا بتقســ�م قم
الطاولة على ب+ الموصى الغاز

الداخل الحواقنهإلى ثبت
ال�واءٍ حلقة ضبط

وشبكات الموقد .اءٍ غط ، الموقد ال��ئات استبدال

(الذي التحكم مقبض أخريالج ثم ، الإعداد من الأدنهى الحد إلى التحكم مقبض بإداريالة قم ، الموقد إشعال بعد
الخف�ف). الضغط تطب�ق طريال�ق عن بس�ولة إزالت+ �مكن

.(9 الريالسـم (انهظريال تعد�ل بريالغ�ي تعد�ل �مكن ، صغ�ريالة الطريالف�ة" "المحطة نهوع البريالاغي مفك باستخدام
الاتجاه في تدو�ريال�ا �ؤدي ب�نهما ، الشـعلة تدفق تقل�ل إلى السـاعة عقاريالب اتجاه في البريالغي تدو�ريال �ؤدي
ثم ، مم 4 إلى 3 من �تريالاوح بطول شعلة على للحصـــــــول الإعداد �ذا استخدم ز�ادت�ا. إلى المعاكس

التحكم. مقبض استبدل
ا و لضبطالقـــــــاريالوريالة لبرغي �ر تد �جب غا با لبر لبوتا و لچمتا لغا مد �كو ،عندما ) ز) ن و ا / ن ا ه ح ا ز ا اد إ ن

�توقف حتى لساعة عقا تجاه في لخچمو لى .لشعلة ا ريالب ا ل ا إ ا
تم الذي الغاز لنهوع منهاســب بج�از للج�از القد�مة اللوحة اســتبدل ، الغاز نهظام ضـبط من الانهت�اءٍ عنهد

بموقد). (المزود تريالك�ب+

الغاز من مختلفة لأنهواع الجدول مع التك�ف
•
•
•
•
•
•
•
•

الأدنهى4.2. بالحد الل?ب تنهظ�م

عل�+ ستثبت الذي الحامل أو الأثاث �كون أن �جب و الطاولة من �جانهب�ا، التي الأثاث غلاف أ�ضــــــا
العال�ة الحريالاريالة لدريالجة مقاومة مادة حدود( إلى مئو�ة )دريالجة ب�ن ولسمك و 100سم. 25 45

.٢ الشكل في أ التثب�ت مقا��س تحد�د �تم
كان إذا والأثاث الطاولة ب�ن المســـــــافة تكون أن �جب ، مطبخ أثاث قطعت�ن ب�ن الطاولة تثب�ت تم إذا
سم ١٥ والخزانهة الموقد ب�ن المســـافة تكون أن ف�جب الجانهب�ن، من أي على خزانهة بجانهب مثبتءًا الموقد
سب�ل (على فوق�ا الأقل. على سم ٧ الخلفي والجداريال الفتحة ب�ن المسافة تكون أن �جب ب�نهما الأقل؛ على

الريالسم ) سم الأقل على المدخنهة) 4(.المثال 70
إل��ا الوصول �مكن منهطقة من قريال�بءًا ، الطاولة تريالك�ب حســب ، الصــنهدوق من الســفلي الجزءٍ كان إذا
أو حريال�ق مخاطريال أي لتجنهب شاب+) ما أو (خشـــــبءًا حاجزا فضــــع ، التريالت�ب أو / و التحريال�ك أثنهاءٍ عادة

.(٣ (الشكل تد�وريال
أثاث في تسريالب أي لمنهع الطاولة بحافة المح�ط المفصل عنهد الحذريال توخي �جب ، التريالك�ب أثنهاءٍ تحذ�ريال:

.(١ (الريالسم التحم�ل
للاحتريالاق. اللازمة ال�وائ�ة الممريالات حجب من احذريال ، الخلفي الجزءٍ في المفصل وضع عنهد

ضع الأثاث. على الطاولة لتثب�ت المشـــــابك لاستقبال متاحة أماكن ٤ تحت الطاولة صنهدوق تج��ز تم
بالأثاث مقاريالنهة ل ط العمل طاولة تكون ث ريالا ا ت ا بال¦امك حة مس بح� بعة ل لتثب� مشاب

إنهشــاءٍ المســتحســن فمن ، عريالض�ة بت�و�ة مج�ز غ�ريال فريالن فوق صم ٦٠ بعريالض طاولة تريالك�ب تم إذا
لتدو�ريالال�واءٍ. المطبخ في فتحات

الريالسم في موضح �و كما وضع+ و�تم الأقل على صم ٣٠٠ الفتحات �ذه حجم �كون أن .�5جب 2
عريالض�ة بت�و�ة الفريالن تزو�د ف�جب ، الفريالن فوق صم ٧٥ بعريالض طاولة تريالك�ب تم إذا
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السلامة نهصائح
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Le constructeur décline toute responsabilité concernant d'éventuelles inexacitudes imputables à des erreurs d'impression ou de transcription contenue dans
cette notice. Le constructeur se réserve le droit de modifier les produits en cas de nécessité, même dans l'intérêt de l'utilisation, sans causer de préjudices
aux caractéristiques de fonctionnement de sécurité des appareils.


